Verbale riunione del 7 giugno 2014

Riunione gruppo di lavoro “Traduzione del libro di Mardaras”

Presenti: Anna Buia, Elena Sogaro, Beatrice Roggi, Luana Fischi, Emanuela Capezzuoli, Manuela Innocenti, Sandra Raddi, Amanda Alexanian.
Sede: Libreria delle donne, Via Fiesolana 2B
La riunione inizia alle 10,30.

Coordina la riunione Anna Buia. 

L’obiettivo dell’incontro è:

· decidere come utilizzare/divulgare la traduzione italiana del libro di E. Mardaras “Complessità ed evoluzione nelle relazioni di lavoro”. 
Emergono 4 possibilità:

1. Stampa in copisteria di un numero di copie da valutare in base alle prenotazioni degli interessati all'acquisto. Anna ha già chiesto un preventivo (formato A4 con copertina a colori, circa 300 pagine). La cifra si aggira sui 15 € a copia.

2. Stampa in tipografia: una tiratura minima di 100 copie prevede un costo di varie migliaia di euro.

3. Ricerca di un editore interessato alla pubblicazione. Questa soluzione implica un impegno di energie e tempo molto gravosi con risultato incerto ed una diversa revisione della traduzione, non più letterale ma sfrondata di molte ripetizioni e in cui riportare casistiche più vicine all'organizzazione del lavoro in Italia.

4. Ebook. Nessuno di noi ha conoscenze su questo. Elena Sogaro intende, anche per interesse personale, studiare l'argomento.

Si decide che l'unica ipotesi attualmente percorribile è la prima e si concorda:

1. di chiedere un preventivo in copisteria per un formato più piccolo dell'A4 anche se verrà a costare un po' di più

2. di fare un'introduzione che racconti la storia della nostra “straduzione”

3. di inviare una mail a tutti i soci per raccogliere le prenotazioni del libro e decidere di conseguenza quante copie fare (qualche copia di riserva le pagherà l'Associazione)

4. le persone che hanno partecipato alla traduzione potranno scegliere tra il libro e/o la traduzione gratuita in formato elettronico (pdf)

Ulteriori impegni:

1. Rilettura della traduzione per verificare che “scorra” e per uniformare alcuni vocaboli. Elena Sogaro si offre (con l'eventuale supporto di Amanda).

2. Traduzione della Prefazione e biografia dell'autore. Verifica della Bibliografia per riportare titoli di libri spagnoli che sono in commercio anche in Italia

La riunione termina alle ore 11,30.
